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ASSEMBLY INSTRUCTION – see fig. 1-4

1. Put the sprinkler rosette (B) on shower head arm (C).
2. If the set includes a screw connection (D), put sealing on the external thread of the screw connector (D) 

and screw it into the previously prepared wall outlet (A) with 1/2” thread. Next, put sealing on the arm's 
external thread and screw it inside the screw connector (D).

3. If the set does not include a screw connector (D), put sealing on the external thread of the arm and screw 
it into the previously prepared wall outlet (A) with 1/2” thread.

4. Pay attention to orient the arm downwards in the correct manner. Use a belt key to screw in the shower 
head's arm correctly and place it in the required position.

5. Run water through the installation to remove any impurities.
6. Push the sprinkler rosette (B) to the finishing wall. The arm is now ready for the installation of shower 

head.

MONTAGEANLEITUNG – siehe Abb. 1-4

1. Die Rosette (B) auf den Duschrohrarm (C) aufsetzen.
2. Falls es im Satz einen Einschraubnippel  (D) gibt, ist die Abdichtung auf das Außengewinde des 

Einschraubnippels (D) aufzusetzen und dann ist er in vorbereitete Ausführung (A) in der Wand mit dem 
Gewinde 1/2” einzuschrauben. Dann ist die Abdichtung auf das Außengewinde des Arms aufzusetzen 
und in den Gewindenippel (D) einzuschrauben.

3. Falls es im Satz keinen Einschraubnippel (D) gibt, ist die Abdichtung auf das Außengewinde des Arms 
aufzusetzen und dann ist er in vorbereitete Ausführung (A) in der Wand mit dem Gewinde 1/2” 
einzuschrauben.

4. Es ist zu beachten, dass der Arm nach unten zeigen soll. Um den Duschrohrarm entsprechend 
anzuschrauben und zu positionieren ist der Bandschlüssel zu verwenden.

5. Durch die Anlage Wasser durchlaufen lassen, um Verschmutzungen zu beseitigen.
6. Die Rosette (B) an die Ausbauwand heran schieben. Der Arm ist auf die Duschkopfmontage vorbereitet.
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NOTE: Additional hole for: 2196900
ACHTUNG: Zusätzliche Bohrung für: 2196900

ATTENTION: Trou supplémentaire pour: 2196900

¡NOTA!: Agujero adicional para: 2196900
ATTENZIONE: Il foro aggiuntivo per: 2196900

NOTE: Additional hole for: 2385800, 2386800
ACHTUNG: Zusätzliche Bohrung für: 2385800, 2386800

ATTENTION: Trou supplémentaire pour: 2385800, 2386800

¡NOTA!: Agujero adicional para: 2385800, 2386800
ATTENZIONE: Il foro aggiuntivo per: 2385800, 2386800
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